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v i s s i a  n e s  a d t a k .

Állattenyésztésünk.
Pécs, 1901. január 3.

Mikor az Oroszországgal, Römániá 
yal, Szerbiával kötött kereskedelmi szer 
zödéseink következtében, melyek a nevezett 
agrárállamok nyergtermóujeiuek behozta 
lát kedvezményezték, a magyar gabona 
ára olyan rohamosan kezdett alászállni, 
hogy az már a mi magas termelési költ 
gégéinkét is alig fedezte, akkor azok, akik 
a vámközösség kedvéért eltörték a mi 
gazdasági érdekeink elnyomását, rekompen 
zációkép bölcs tanácsokkal szolgáltak a 
válságba kergetett gazdáinknak.

Föltalálták a gabonatermelés tulpro- 
dukciójáról szóld hazug frázist, hogy a 
gabonaárak csökkenését ennek rovására 
írhassák és azt tanácsolták a magyar 
földmives osztálynak, hogy térjen át a 
gaboua termelésről az állattenyésztésre, a 
mely sokkal inkább kifizeti magát, mert 
a magyar szarvasmarha és sertés még 
mindig igen keresett kiviteli cikk és igy, 
ha a gazda szemtermésének egy jelenté 
kenj részét állatai hizlalására fordítja, ez 
utóbbiak kedvező eladási árában ellenen- 
lyozhatja a nyomott gabona árakat.

Az alacsony gabonaárak és a szőllök 
elpusztulása csakugyan elő is idézték az 
állattenyésztés intenzivebb fejlesztését, de 
bizony az eredmény ezen a téren sem 
felelt meg a várakozásnak. Itt is tenné- 
szelesen első sorban az hatott béuitólag ál 
lattenjés'désünk jövedelmezőségére, hogy az 
iparos Ausztria érdekében az állattenyésztő 
országokkal, különösen Szerbiával és Ro­
mániával kötőit kereskedelmi szerződéseink 
kedvezményezték az állatbehozaialt a közös 
Vámterületre, hogy azzal a magyar állat- 
forgalomnak konkurenciát csinálhassanak 
s állataink árát lenyomhassák.

Hozzájárult ehhez, hogy á mindinkább 
terjedő elszegényedés s az újabban beho- 
aott állami husfogyasztási adó folytán ma­
gában az országban rohamosan kezdett 
csökkenni a húsfogyasztás, lehat -t kivi­
telre szánt állatfölösleg is nagyban sza­
porodott, de kivitelünk éppen nem emel­
kedett megfelelő arányokban. így pl. ser- 
téski vitelünk 1899-dik évben mindössze
390 .000  darabra rúgott, mig 1893-ban
1 .1 0 0 .0 0 0  darabot, 1894-beu 1 350 .000  
darabot vittünk ki. Szarvasmarha kivite

lünk 1896 tói 1899-ig 45 000  darabbal 
emelkedett ugyan, da eltekintve attól, hogy 
ez az emelkedés éppea nem áll arányban 
állattenyésztésünknek ugyanez időbeli fej­
lődésével, legújabban aunak a veszélynek 
nézünk elébe, hogy az emelkedést csakha­
mar visszaesés fogja követni a kivitelben.

Állakivitelünk ugyanis csaknem kizá­
rólag Ausztriára szorítkozik ; nem mintha 

iparos vámkülföldön is elhelyezést nem 
találhatnának a magyar állattenyésztés 
produktumai, hanem azért, mert azok a 
külföldi iparüzö államok csak olyan nyers- 
termelő országok állatbevitelót kedvezmé­
nyezik, a melyek viszont kedvezményekkel 
szolgálnak az iparcikkek bevitele számára. 
Mivel mi azonban Ausztria kedvéért ipari 
védővámokkal vágynnk elzárva a vámkül­
földtől, nagyon természetes, hogy ez meg 
agrárvámokkal sáucolja el magát a mi 
nyerstermény-kivitelünk elől.

Ekként ért el Ausztria azt, hogy a 
rei nyersterményeink s ezek közt állati 
produktumaink egyenesen utalva vannak 
arra, hogy kizárólag hí; ő piacain keres­
senek elhelyezést. Ez az a mesterségesen 
előidézett egymásrautaltság, a melyet a 
vámközösség mellett argumentum gyanánt 
fölhozni szoktak. Ámde Ausztriában a mi 
oda utalt nyersterményeink nem találnak 
arra az előzékeny fogadtatást a, a mely 
azokat b gazdasági szövetség alapjan meg­
illetné.

Különösen állatkivitelünk az, a mely 
a legmesszebb menő gyűlölködés kutforrása 
i  a haszontalan boszantások, vérig sértő
sikauériák valóságos átkát képezik azok­
nak. akik a kiviteli célokra űzik az állat-
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tenyésztést. Hasztalan vagyunk mi vám- 
közösségben Ausztriával Magyarország 
területének legnagyobb része állandóan 
tilalom alatt áll, honnan leekóptelenebb 
ürügyek felhasználásával el van tiltva az 
álhtkivitel Ausztriába s ha vészmentes 
r.abad területről viszünk is ki állatokat, 
az ottani hatóságoknak ellenséges indulatu 
magatartása folytan csak azokat nem uta­
sítják vissza, a melyeket már olyan po­
tom arakon kínál az eladó, hogy csakugyan 
érdemes lenne visszaszállitaui.

S a kiket minden eddigi* sikanéria 
nem riasztott még el az állatkiviteltől, 
azokat most a bécsiek azzal iparkodnak 
kiszorítani piacukról, hogy a fogyasztási

adót akarják az eladó uyakába varrni. Ezt 
az abszurd intézkedést az osztrák kormány 
ugyan még nem fogadta el, de mellette 
vau a kedves birodalmi székváros hatósága 
szeretetreméltó polgármesterével az élén 
s bizony el lehetünk rá készülve, hogy a 
mit ezek akarnak, az rövid idői belül 
meg is fog valósulni, mert hát Bócs vá­
rosa a dédelgetett kedvence a Burgnak, a 
mely még a macskazenét is megbocsátja a 
szeretett bécsieknek.

De ha meg is marad az eddigi vá­
sári szabályiat, az ott uralkodó magyar- 
gyűlölet mellett kétségtelen, hogy állat­
kivitelünk fokozatosan fog visszasiorittatni, 
hisz Lieger ur már is erős agitációt fejt 
ki, hogy Románia1 legyen Bécs város hus- 
száílitója.

Pártolják hát csa\ továbbra is nagy- 
birtokos főuraink a közös vámterületit, a 
mely nyersterményeinket mesterségesen4 
elzárja a vámkülföldre való kiviteltől, ai 
egyetlen piacon pedig, a melyre utalva 
vannak, Ausztriában a legellenségesebb 
elbánásban részesülnek s igy sokkal nyo­
mottabb árakon értékesíthetők, mintha 
még oly nagy kiviteli vámokkal lennének 
terhelve.

H í r e k .
P é « , 1901 

H l m n m i  a  h ó k e s .

1

Ujesatendö első napján leesett az idén 
az első hó s esik ma is. Csillogó pelyhe a 
szürke égnek, ime megérkeztél. Légy üdvöa!

Mennyi édes szép remény kél apró csil­
lagos pelyheidnek meltóságos azállongása nyo­
mán s mennyi édes álom megvalósulása vár 
reád a serdülő leányok ábrándvilágában s a 
gyermekhad aranyos képzelődésében !

Hány leánynak szive ’ ddbban meg hópi- 
héid láttára s hánynak képzeletében tűnik fel 
a jégpálya minden bájával, mert hiszén ott 
a sima jégen ő vele, kéz kézben tova repülni
oh mi boldog érzés is 1

A gyermekhad az ablak mögül mily 
gyönyörrel szemléli picinyke csillag-tested s 
boldog kópzelődésbén megjelenik a kis Jézus 
a hópelyhes, ziumarás karácsonyfával, tele 
aggatva ezernyi angyalftával. Mennyi öröm, 
mennyi poézis !

Még a felnőtt ember is Örömmel lát vi­
szont, hiszen fehér ruhád 4ke nélkül télapót 
elképzelni olya» nehéz ..

RAKTÁRON LEVŐ ARUKON K lfü L
N Y Á R I  R U H A  K E L M É K , C R E T O N Ö K ,1 B  
K E L M É K  É S  T A V A S Z I  F E L Ö L T Ö K  i s

V É G E L A D Á S  utján kerülnek eladásra.
KIS ZSIGMOND PÉCS
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Szállj, szálldogálj csak kedve» első hó s 
ülj meg a háztetőkön, kopasz fákon és terítsd 
le a melegítő takaródat a letarolt mezők s 
barázdás földekre, hiszen te vagy a tél po-
éZIBB

Légy üdvöz ! (I- 9V )

A t  a j  eam ten d ó h ö a .
Évek múlnak, évek jönnek, 
Tifzteuéfgel beköszönnek ; 
t e  azután duhajkodnak 
S okai a zavaroknak.

Te azonban húzd meg magad.
Ne kövesd sok rossz társadat . . . 
Bet. bajt. vészt ne hozz nyakunkra. 
Csak, mi válik a javunkra.

Borban legyen gazdag részünk.
Soha ki ne fogyjon pénzünk I 
A búzának legyen ára 
S fény derüljön a hazára !

Magyar ipar virágoznék !
Az ránk majd szebb jövőt hoz még 
Munkás kéznek nagy becsület : 
Boldog hazánk csak így lehet !

• •
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A fty o m lő tte  a  n a g y  a p já t .

A véletlen szerencsétlenségnek megren­
dítő példája történt megyénk Sósvertike köz­
ségében.

Egy fiafalember, unokája Sápi János, 
sósverlikei elaggott gazdálkodónak, véletlen 
szerencsétlenség folytán agyonlőtte a nagy- 
apját.

Papp  Ferencnek hívják a saját vigyá 
zatlanságáa kívül és akarata ellenére a nagy- 
apja gyilkosává lett unokát, a ki most keser­
vesen siratja azt a szerencsétlen pillanatot, 
mikor az ő keze által múlt ki egy szegény, 
öreg ember, apjának az apja.

A szerencsétlen baleset a következőkép 
történt :

"  Papp  Ferenc a szomszédjuknak Bisse 
Jánosnak az egycsövű vadászfegyverét köl­
csönkérte, hogy majd vadászni megy. A fegy­
ver azonban nem volt tiszta s ezért egy kissé 
ki akarla fényesíteni. Hozzá is látott a tisz­
togatáshoz otthon a szobájában, a hol csak 
nagyapja. Sápi János volt még vele, ül­
dögélvén egy karosszekben s nézvén, hogy 
unokája hogyan tisztogatja a puskát.

Egyszerre a fegyver nagy durranás k í­
séretéb en  elsült s a  golyó Sápi Ján osnak az 
arcába fúródott Papp  F e re n c  rém ülten ug 
ró tt fel helyéről és s ie 'e tt nagyap jának se g ít­
ségére, ki lebukott székéről ez egyetlen ja j-
k iáltást h allato tt :

—  J a j  ! M eglőttél F eri !
Nyom ban összefutott a háznépe is és & 

m eglőtt öreget ápolás a lá  vették Azonban hr- 
Aba volt m ár annál m inden segítség. A goljo 
összeroncsolta egész arcát és a  fejébe hatolva 
halálát okozta. C sak annyit tud >tt meg mon- 
dam , hogv a fegyver véletlenül sült el az u n o­
k á ja ’ kezében ; ne legyen hát sem m i b án tó -
dáea.

De ferm észe 'esen  a «örvény em berei be 
avatkozn ak  a  dologba. A nagyapja h a 'a lá t 
okozó unoka e le i  m egindították  a v izsgáli- 
latot gondatlanságból okozott em b erö lés m iatt.

M indenese*™  ez a szom orú dram a is 
óva int m indenkit, hogy a  fegyverrel ó v a to ­
san kell bánni, m ert m ár hány ilyen hasonló 
szerencsétlenség  o k ozó ja  volt, hogy a tö ltö tt 
fegyverrel nem bántak  óvatosan  !

R «pir*m 4  1 9 0 1 . jaam ár 4 -* i«
N ap tár : péntek, jan. 4. — Ráta. kath. : Titusz.

— Prot : Titusz. -  Görög-kel. (dec 22.) Anasztázia.
- Zsidó : Tebeth 13. — Nap kél 7 óra 33 perckor ; 
nyugszik 4 óra ö perckor. — Hold kél 3 óra öl 
perckor délután ; nyugszik 6 óra 42 perckor reggel.

Id ë je lsé s . A központi meteorológiai intézet jel- 
lése szerint : keleten csapadék és hideg idő várható.

S siah áa  : »Kis szökevény* ; operett,

— ( S z e m é ly i  h i r . )  Báró Fejérváry  
! Imre főispán, ma délután a háromórai gyors- 
I vonattal Budapestre utazott.

— (Id e g e n  re n d je le k .)  A király 
megengedte, hogy kaposmérei Mérey Kajetán, . 
elsőosztálvu cs és lir. követségi tanácsos, a I 
perzsa nap- és oroszlán-rend elő osztályát és j 
a királyi porosz koronarend másodosztályához 
a csillagot elfogadhassa és viselhesse.

— ( J e l e n t é t  a  v íz r ő l .)  A Tettye 
vízállásáról a főmérnöki hivatal a következőke! 
jelenti : Folyó hó 3 én reggel 6 órakor a 
tettyei víztartóban 680 kbm., as elientartóban 
4-15 kbm. viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 
778 köbméternek találtatott.

— (A  h á z ig a z d á k  f ig y e lm é b e .)
Most már tagadhatatlanul itt a tél, a mit 
nemcsak a hideg, fagy es a hó, de a síkos já r­
dák is bizonyítanak. Ajánljuk tehát a házak 
előtti járdák mcghintését a gazdáknak figyel­
mébe, mert úgy halljuk, hogy a rendőrség a 
legszigorúbban log eljárni azok ellen, kiknek 
háza előtt a járda nincs feihintve. Már pedig 
mostanig még több ház előtt nincs, mint vau !

__ ( H a lá lo z á s o k .)  Vörös Tibor arad1
m. kir. honvédazázadost és nejét szül. Bitter- 
mann Herminát súlyos csapás erte. Kis fiuk 
Vörös Lacika, életenek 4 ik évében meghalt-
— B a jó  Sándor ev. ref. lelkész, 48-as hon­
védhadnagy 73 éves korában meghalt Lápafőn.
— Kulin  Ferenc, életének 6-ik évében, ma 
reggel meghalt. Temetése pénteken délulán 4 
órakor lesz a pécsi közkórhízból a budiikül- 
városi temetőbe. A kis ha'ottat szülei, két 
testvére és a rokonság gyászoljak.

— (A d o m á n y  a  n é p k o n y h á r a . )  
A »Schober« féle vendéglő asztaltársasága a 
mai napon harminchat koronát küldött szer­
kesztőségünknek a >Pócii Jótékony Nőegylet « 
népkonyhájának céljaira. A küldött összeget 
rendeheiesi hebére juttatjuk.

— (A  D u n a  v i s á l l á a a . )  Nálunk 
még a múlt év utolsó napjaiban oly enyhe 
idő járt, hogy némi fantáziával bátran dalt 
zenghetttnk volna a tavaszról. Az a kemény 
hideg, hó és fagy, mely —  szinte terminusra 
várva — éppen újév napján köszöntött ránk — 
úgy látszik — a felső vidékeken má:- huza­
mosabb idő előtt hotakaró ala vonta a tája­
kat, mert mint a m. kir. földmivelésttgyi mi­
nisztérium vízrajzi osztálya legújabban jelenti, 
a Duna a felső vidéken zajlik. Hir szerint ez a 
zajlás Mohácsnál és Paksnál is latható volt, 
hol bár nem erős, de terjedelmes jégtáblák 
úszkáltak tegnap a folyamon. —  Ily időjárás 
mellett, mint a milyen nálunk is kél nap óta 
jóval zérus alá süiyeszlette a hőmérőt, nem 
lehetetlen, hogy a Duna az alsórészen is mi­
hamarabb zajlani fog.

A „Pécsi Figyelő11 tárcája.
Téli mese.

(Irta : B u d i«*áv ly «v io* M ilán .) I
— A »Pécsi Figyelő* számára szerbből fordította :

S k rb lo a  T iv a d a r  — I

Egy téli estén egyedül ült hideg szoba- I
jaban Petrovics Pai. Künn dühöngött a vihar 
s Pál törött ablaka tompán zörgött Eszébe 
jutott ez a vers : *Draussen tobt dér Winter 
. . .« és hallgatta a szél zugásat s az ablak 
zörgését. Úgy tetszett neki, mintha újból hallaná 
azt a régi, tájdalommal, édes emlékkel teli 
dalt — s Pál Írni kezdett . . .% I9 I

I
Midőn elvégeztem a falusi iskolát, — 

tizenhárom éves voltam. Atyám nem tudott a 
gimnáziumba adni, vártam tehát stipendiumra 
s otthon maradtam. Tél felé szomszédságunkba, 
egy öieg kapitányné...hazába egy uj család 
költözött Két leány éa egy fiú, valami Avrarn ! 
kovácsnak az árvát Voltak. Avram kétszer 
nősült ; első nejétől született ez a három gyer­
meke : Joszif, Dunya é- M arti; második neje,) 
— egt még fiatal e* erojj asszony. — halála i 
után rö-’ön férjhez ment valami »primoracz*- 
hoz (tef ermellf'kiliez) s magukra hagyta a 
gyermekeket. A béna és beteges Joszif nem 
bírta a munkában atyja helyét elfoglalni, hanem

— nem lévén a varosbai háza — visszatért 
a faluba, a hol atyja munkásaitól átvette két 
hold földjét.

Mindjárt az első napon midőn odahur- 
colkodtak, megtudiam cselédeinktől egész his­
tóriájukat. Részletesen elmondtak róluk min­
dent : hogy Dunya szebb Mártánál, hogy 
semmijük sincsen, hogy Joszif folyton köhög 
»nem viszi sokáig * A gyermekes kíváncsiság 
folyton arra ösztönzött, hogy magam Í3 lássam 
őket, — s azon ürügy alatt, hogy az öreg 
kapitányné hivatott, átszöktem hozzájuk. A 
kapitányné »régi módis« dama volt, nem 
tudott sem írói sem olvasni, a járás székhe­
lyénél sem volt messzebb életében s valami 
kegydíjat kapott.

Ott találtam az uj lakóknál. Aa alacsony 
két ablakos szobácskábán már fel volt állítva 
a bútorzat. A sarkokban két ágy, köztük va­
lami ősrégi láda, a szoba közepén kicsiny 
asz'al és két szék. Az egyik ágy felett lekete 
szentkép függött, nem tudom melyik szentnek 
a képe, — az egészből csak két rettentően 
fehér szem Villogott ki.

A kapitányné éppen utasításokat adott, 
felemelt kézzel Állt a szoba középén. Hallottam, 
hogy elmondja a saját titulusát :

— Éh »Hauptmannswiiwe« vagyok !
(Szegény: ez voit az egész tud imánya, 

mennyi taradsagaba került, nng ezt h meg a- 
nulta !)

Előtte a ládán Joszif ült. A mint igv az 
ágyia fektette fejét, a vilagossajnál himlóhelyes 
•zaraz arcát, ritkás bajszát s csodás tüzü sze­

meit pillantottam meg. Jobb keze száraz volt 
és merev a a telthez hanyatlott le, bálját 
melléhes szorította és borzasztóan köhögött. 
A másik ágy mellett csendes, tizennégy öves 
leányka állt ; gyenge teremtés volt, de azzal 
á sürü fekete bajjal, barna arcával, fekete 
szemeivel, szabályos orrával elég szépnek ta­
láltam. Első tekintetre tudtam, hogy ez Márta, 
a fiatalabbik. Dunya után néztem, de abban 
a pillanatban észrevett a kapitányné :

— Ohó, hat te is itt vagy i fi uracs k ira ? 
Bizonyára azért jöttél, hogy elolvasd a (eve­
met, —  a mit ma kaptam !

Azután hozzájuk fordult :
— Ez az én iródeá .om, —  mert hát 

tz én szemem gyenge, nr n látok, ő  ir roko­
nomnak s ö olvassa el annak válaszát. Tud­
ják, az az én rokonom nagy ur . . .

S míg az öreg mesélt valami Máne nevű 
rokonáról, ki minden tizedik levelére küldött 
neki néhány garast «kavécskara édes lelkem !« 
— a mint ő mondá, —  addig én is körül­
néztem a szobában s egy sarokban a hideg 
kályha mellett láttam Dunyát.

Leány volt. olyan leány, a ki alig bujt 
ki a gyermekcipőből. A sarokba gyenge vilá­
gosság hatolt s a félhomályból gyönyörű ter­
mete és csodás arca vált ki : halvány, g >nd- 
teli arca volt, szőke haja gondtalanul lebegett ; 
kiitso megjelenése hidegen-s/.ep v üt s e  mellett 
viseltes szürke ruhába volt öltözve. Gyer ne- 
kie-i kíváncsisággal tekintettem reá, ö is ram 
nézett nagy szemeivel, de ar.uian akipiténvné 
felé fordult. Nekem nem tetszik hidegsége, busz-
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—  (Kölcsönös á th e ly e z é s .)  F a r
kas Károly, pécsi én Jurcsek  Géra, soproni 
főhadnegyok saját kérelmükre kölcsönösen 
áthelyeztetlek. F a rk a t  Károly főhadnagy teg 
nap már el is utazott Sopronba Pécsről, hol 
csak a legjobb em lékeket hagyta maga után, mert 
rokonszenves modoráért társadalmunk k*dvelt 
tagja Tolt Jurcsek  Géza főhadnagy szintén 
megérkezett már Sopronból Pécsre s benne a 
távozó előd méltó ntodját nyerte a pécsi 
csendőrszárnyparsncsnokság, kit nemcsak a 
rokonsági kötelékek főznek Baranyához, de 
bizonyára nemsokára k td v e lt tagja hsz a tár­
sadalmunknak is!

— i á  Z c o ln a y -s v o b o r -a 'a p ) ja v á r a  
a pi céi kereskfdeínr i és iparkamarához ér­
kezett adományokról LVIII. kimutatás. Az 
LVII kinru'atá8 összege 24642 kor. 48 fill. 
A Pécsi F tnzeti C aanó  g\öjiőivén : Nemzeti 
Cssinó 100 kor., dr. Folly Gyula, dr, Toldi 
Béla. Stem Károly. Opris Péter. Országh 
Lajos 20— 20 kor., dr. Baranyai Béla. Pataki 
Vilmos 10— 10 kor . dr. Szekrénvessy Ferenc 
6 kor., összesen 226 kor. Tőkésített kamatok 
1600. december 31 ig 136 kor. 66 fillér, 
összesen : 24904 kor. 14 fillér.

— ( M e g lő t t  v a d o r z ó  ) K aiser  
István h.-heténvi erdöőr a napokban azzal a 
jelentéssel állított be a községi elöljárósághoz, 
hogy az erdő részen egy embert meglőtt. A 
jelentés folytán a helyszínére siettek a hatóság 
emberei, a hol nyomban vizsgálatot tartottak. 
Akként történ' a dolog, hogy Kaiser István 
erdőör szokott körútját tartotta, midőn ész­
revett egy embert az erdőben, ki az erdőőr 
láttára megfutamodott. Az erdöőr rákiáltott s 
ekkor a menekülő aiak hirtelen megállt s az 
erdöörre lőtt. A lövés szerencsére nem talált 
s ekkor kapott fegyveréhez Kaiser István, ki 
puskájával a támadóra lőtt s annak bal lábát 
sebesitette meg. A meglőtt ember egy köz­
ségbeli lakos, H auk  János, ki már több Ízben 
volt vadorzásért büntetve. Hauk János sérü­
lése legkevésbé sem veszedelmes s ha se­
béből rövidesen felgyógyul, át fogják adni a 
bíróságnak.

— (A  s z e r e le m  v é * e . )  Megyénk 
G adány  községében K a t i  Jánosré. ottani te­
hetős gazdálkodónő. Hogy özvegységét felvi­

dítsa, egy K irály  Janos nevű embert vett 
magához, a kivel szerelmi házasságot akartak 
kötni. Király Jáno- azonban az esküvőt egvre 
csak halaszt gáttá s mikor jó idő té t igy el s 
az özvegy komolyan lepett tel a házasságot 
illetőleg, Király egy szép napon csak eltűnt a 
házától. De vele tűnt el kétszázhetven ko­
rona készpénze, hét darab hatezer koronáról 
szóló takarékpénztári betétkönyve és két da­
rab négyszáz koronáról szóló adókönyve is 
az özvegynek. Természetesen, ez feljelentette 

| a dolgot, de mire az elpártolt férj kézreke- 
rfilt, a pénzt már mind elköltötte s csak a 
betéti könyveket és a kötvényeket adta vissza 
sz elhagyott özvegynek, a ki most a bíró­
ságnál keres ellene elégtételt.

— ( K in  e v e s  á so k  ) Luchkovits Imre, 
fiumei sóhivatali mázsatiszt, a dárdai sóhiva 
tálhoz ellenőrré neveztetett ki. — Kétseery 
Géza, keszthelyi adóhivatali gyakornok, ugyan­
oda ideiglenes minőségű adótisztté kinevez­
tetett.

— (A  v á r m e g y e i  á l l a n d ó  v á ­
l a s z t m á n y )  január havi ülésének határideje 
— mint értesülünk — most már meg van 
állapítva. Az állandó választmány iolyó évi 
jan u ár  hó hetedikén délelőtt tiz órakor tart a 
vármegyeháza közgyűlési termében ülést, mely 
alkalommal a január hó tizennegyedikén tar­
tandó közgyűlés tárgysorozatát készítik elő.

— ( K i lo p o t t  k e le n g y e .)  Csu
zán a lakodalmához kés/tilt Nemes Juliska, 
ottani leányzó. Megvett vagy nyolc vég vasz 
nat, hogy abból elkészítse a kelengyéjét s 
azonkívül készenlétben volt már a jegygyűrűje 
is. Azonban éjjel betörrek a szobába, hol a 
kelengyét tartól ta s ellopták a vásznat is, 
a gyűrűt is, nemcsak megrontva ezzel a leány 
boldogságát, de vagy harmadfélszáz korona 
kárt is okozva neki. Az ismeretlen betörőket 
most nyomozzák.

— ( V é g le g e b i té c .)  Végess Ferenc 
dr . fzegszárdi kir. törvényszéki aljegyző, jelen 
állásában véglegesittetett.

kén emeltem tel fejemet s hallgattam a ka­
pitány né csevegését. A kapitány né nrár a 
>bolriogu't «ré 1 beszélt s minden pillanatban 
feleéhaitott. Titckban DuDyáia néztem, — 
nrég nindig a * vénasszonyt « nézte. — igy 
neveztem dühömben az öreg kspitányné*. Iri­
gyeltem. hogy Dunya szemei folyton a csúnya 
aggnőt rézik Türelmetlenkedni kezdtem.

— Hát majd eljövök holnap, — ezzel 
szakítottam félbe a kapitánynét. — úgy is 
sötétedik már — és még mielőtt a kspitányr.é 
megfoghatott volna, kiszaladtam.

II.
Emlékszem, hogy azon este nagyon rossz­

kedvű voltam, magam sem tudtam miért ? 
Haragudtam magamban a » vénasszonyra», 
Dunyárn, mindny ájukra és mégis ott szerettem 
volna lenni, hogy lássam a >szomoru« Joszi- 
fot, a kis Mártát s különösen Dunya szemeit, 
ügy tetszett, hogy hideg tekintete még most 
is rajtam csüng, hogy egész szabadon nézek 
mélabus arcába, szemébe, — abba a mély 
kétségbe, mely hasonlított a hajnali éghez.

Vacsora alatt anyám széba hozta a jö­
vevényeket s én akaratlanul tekintettem rá és 
atyámra. Atyám bizonyára hallott róluk, mert 
csak ennyit jegyzett meg : «Szegények !« s to­
vább olvasta hírlapját. Atyám megjegyzése 
szívtelennek tűnt fel előttem, olyan volt, mintha 
szemrehányást tett volna benne azoknak az 
árváknak, vilivel érdemelték ezt ?« kérdém 
magamat, egészen elfelejtettem, hogy a i előbb 
haragudtam reájuk ; egyszerre kedvesebbek­

nek ta'altam őket. Hivatottnak éreztem ma­
gamat arra, hogy megvédjem fikát.

— Hiszen ők nem is tagadják szegény­
ségüket, mint mások, — mondám öntudatlanul, 
éles hangon.

Atyám észrevette, s én is észrevettem 
rögtön, hogy ez a »mások« bennünket is illet, 
atyám végignézett rajtam, aztán elfordította 
tőlem fejét s az újságot vágta fel.

Nehezemre esett, sajnáltam, hogy atyá­
mat ily igazságtalanul megbántottam, s el­
mentem gyermekszobánkba. Sírni akartam, 
de anyám megvigasztalt, aztán az ágyba 
fektetett. S< káig nem tudtam aludni. Kezdet­
ben atyámra gondoltam, hogy jó irántam, s hogy 
• mennyit fárad ériünk* (igy mondta anyám) 
és elhatároztam, hogy holnap jó leszek, és 
hogy nem togom megharagitani. Azután egy­
szerre eszembe jutott a kapitányné és a jö 
vevények. Minden pillanatban Joszif kezére 
gondoltam, folyton kérdeztem magamtól : *meg 
tudja legalább egy kicsit mozdítani ?» Azután 
Márta arca jelent meg előttem, nevetett rám, 
aztán Dunya, a ki mereven nézett reám. 
Eszembe jutott valahogyan, hogy talán ez a 
két szem van a szentképen lefestve, — úgy 
fénylett a sötétségben, mint két csillag. Oda­
néztem s a szentkép világosabb és világosabb 
lett előttem, mig végre megismertem Dunya 
arcát, haja aranyosnak látszott s glóriaként 
Övezve körül fejét, szeme pedig fájdalmasan, 
titokzatosan tekintett reám, — • végre el­
aludtam.

— (E lő lé p te té s .)  Freytag Géza, 
letenyei kir. járásbirósági telekkönyvvezető a 
kilencedik fizetési osztály harmadik fokozatába 
lett előléptetve.

— ( K i r a b o l t  t i s ie t . )  Attalányi Já ­
nos, bengei lakosnak a ffiszerüzletébe a mi­
nap betörtek s elloptak onnan h»romszázötven 
korona értékű árut. A káros lakása nem lévén a 
bolt mellett, a betörést nem is vette észre, 
csak másnap reggel, a mikor a tettesek ter­
mészetesen messze jártak. Hogy kik voltak, 
már a nyomozás nagyrészben kiderítette s 
több gyaaus egyént le is tartóztattak, kik 
ellen most folyik a vizsgálat.

— ( J ó v á h a g y o t t  a la p a s a b á ly o k .)
Az őcsényi polgári olvasókör a'apszabályait a 
belügyminiszter a jóváhagyási záradékkal el­
látta.

— (E g y  ú r i  c s a lá d  t r a g é d iá ja . )
Megrendítő balsors rövid egy hónap alatt egy 
egész úri családot pusztított ki Felsó-lregen, 
Tolnamegyében. Dávid Sándor felső- iregi föld- 
birtokos boldog családi életet élt feleségével 
és öt gyermekével. Egy hónappal ezelőtt azon­
ban ekatlát és difteritisz ütött ki a családban. 
Egy hét alatt három gyermeket ragadott el a 
halál, egy 7 éves, egy 9 és egy 10 éves leány- 
gyermeket. a másik héten pedig egy 15 és egy 
17 éves fiút, a kik a bécsi Teréziánumnak 
voltak a növendékei és az ünnepekre mentek 
haza. Ezek is megkaptak a betegséget és pár 
napi szenvedés után mind a kettő meghalt. 
Dávidnét, a ki rajongott a fiaiért, a mikor a 
fiainak a holttestét meglátta, szélhüdés érte és 
pár óra alatt ö is halott volt. Ezt az óriási 
csapást végig kellett szenvednie a ház fejének, 
Dávid Sándornak. Eltemette gyermekeit és 
nejét. Az üresen maradt lakast azonban nem 
tudta megszokni. Egy hét óta mindennap el­
látogatott kedvelt halottjaihoz. Legutóbb is ki­
ment a temetőbe, hol fölkereste nejének sírját 
és ott főbe lőtte magát. Az öngyilkos földbir­
tokos holttestet csak másnap reggel találták 
meg megfagyva a családi sírboltban, hol az

III.
Másnap mihelyt fölkeltem, átszaladtam 

a kapitányéhoz, hogy elolvassam levelét. De 
tényleg csak azért mentem át, hogy a jöve­
vényeket lássam ; nagyon meglepődtem, mi­
dőn Dunyát találtam ott, tollal kezében. I

—  Helyettesed akadt, mondá az agg nő 
— Dunyica tud Írni olvasni. Már feleltünk is 
Emanuilnak.

— Dunyica? — kérdém csodálkozva.
— Igen, igen, Dunya ! — bizonyította 

az agg nő, én meg nagyon szégyenkeztem, 
hogy Dunyicának neveztem.

ó csendesen mosolygott rám.
— Dunya jó leány —  dicsérte az agg 

nő — és most már nem fogok folyton neked 
alkalmatlankodni, ő az én jobbkezem, te pedig 
haragudni is szoktál némelykor.

Ha máskor történt volna, senki se lett 
volna vigabb nálamnál, de most majdnem 
haragudtam Dunyára; sajnáltam, hogy nem 
fogok oly gyakran hozzájuk járni, másrészt 
meg örültem, hogy Dnnyica is tud írni. — Ez 
utóbbi győzedelmeskedett.

— Hát Dunya, te hol tanultál Írni? — 
kérdém félénken közeledve az asztalhoz, hogy 
az írását lássam.

Dunya mosolygott s mintha csak néném 
lett volna, kézen fogott s az asztalhoz ve­
zetett.

írása olvasható, de szabálytalan volt s 
az »égbe szaladt*, — a mint az iskolában 
mondtuk.
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öngyilkosságot elkövettt. — A szomorú esőt 
óriási részvétet keltett miodeBitt, a hol a
jómódú úri családot ismerték.

__ (Eljegyzés.) Nenatstothi Stabó
Béla es. ée kir. hadoegj a 12. számú Prinz 
Wales huszárezredben, eljegyezte Vaszary 
Ilonkát dr. Vattary János és nedelici H or­

váth Ilona leányát, Vattary  K0I03 hercegprí­
más unokahugát Kzposvárt.

— (Megesökött m anyaM sony ) 
Az egyik szopaazédos községben történt, hogy 
egy odavaló jómódú gazdaember fiatal, viruló 
leányát megkérte egy özvegy ember, a ki 
ugyan maga is igen jônqôdu volt, de bizony 
ipár abban a korban, melyben az ember többre 
becsül egy csésze meleg theát, mint bármely 
piros ajkak édes csókját. Dacara a két házas- 
társjelölt nem csekély korkülönbségének, a leány 
atyja mégis arra kényszeritette leányát, hogy 
jegyet váltson a jómódú öreg emberrel. Az 
idei újév Dapjára tűzték ki az eljegyzés idejét, 
melyet azonban nem lehetett megtartani, mert 
a menyasszony még Szilveszter éjszakáján
elment a szőlői háztól s oda többé nem tért :
vissza. Az apa és vőlegényjelőlt jelentést let­
tek az esetről a községi elöljáróságnál, mely 
a fiatal leány után megindította a nyomozást.

— ( P á ly á s a t o k .)  A szegzárdi járás- 
bíróságnál egy aljárásbirói állás van üresedés­
ben. Pályázati kérvények két hét alatt adan­
dók be a szegzárdi kir. törvényszék elnökéhez 
— A marcali kir. adóhivatalnál egy adóUseti 
állás van üresedésben. Pályázni tizenuégy nap 
ajatt lehet a kaposvári kir. pénzügyigazgatóság 
utján a pénzügyminiszterhez.

— (E s k ü v ő .)  Ambrus Lajos gütömes j 
ter ma délután kötött házasságot Németh I 
R dáliával. A házasságkötésnél tanuk voltak 
Ódor Gyula, kórházi helyettes ellenőr és 
Brunner Károly mészáros.

— (XJJ m a g y a r  n em es.) A király 
a budapesti mentő-egyesület igazgatójának, 
K rest  Géza dr., nsugalmazott székesfővárosi 
kerületi orvosnak, a közegészségügy és külö­
nösen az önkéntes mentöegyesület szervezése 
terén szerzett érdemeiért a magyar nemessé­
get, a tzemlöhegyi előnévvel adományozta.

— (Felfordult kocái.) Bar általá­
ban véve a pécsi járás községeinek közutai 
tisztaságára nem lehet panasz, igen természe­
tes, hogy az ilyen hirtelen támadt havazások 
alaposan megrongálják a kocsisakat s főleg 
azzal teszik a közlekedést veszedelmessé, hogy 
eltakarják a kocsinyomokat. S ennek a kö­
rülménynek lett tegnap majdnem áldozatává 
Jó já r t  József ráckozári lakos, ki kocsijával 
Pécsre igyekezett Az egyik utto dulónal 
ugyanis — egy szembejövő kocsinak akarván 
kitérni, keresztül hajtott az országúton, tköz- 
ben a kocsijának egyik kereke beleakadt ®gy 
hótakart kocsinyomba, minek foiytán Jójárt 
Józset kocsija felfordult s a gazda lebukott, 
miközben fején és kézén könnyebb zuzódáso- 
kat szenvedett. A szerencsetlenül járt gazdát

0

most lakásán apó jak.
_  (Razzia a kültelkeken.) Hanga

János rendőrörmester vezetése alatt tegnap 
est® rendőrségünk a kültelkeken razziái tar­
tott. A razziának meg is volt az eredménye, 
mert a kültelki csárdák körül huszonhat fér  
fit és két nőt fogtak el, kik minden foglalko­
zás és hely nélkül csavarognak. Most el fogják 
őket illetőségi helyükre toloncolni.

— (Előm nnkalati e n g e d é ly .)  A 
kereskedelmi miniszter Plavsics Athanáz Mik­
lós. eszéki lakosnak, Vinko-cetől Zsupanjén 
át egész a Díávapartig vezetendő helyiérdekű 
gőzmozdonyu vasútra az előmunkálati enge­
délyt egy évre megadta.

— ( S z e r e lm i  d r ó m o .)  Horváth La­
jos, 23 éves kocsifényező kedvesével, Fülöp  
Ágnessel Budapestről Tolna Szántóra ment 
karácsonyra a leány szülé hez, hogy házassá­
gukhoz beleegyezésüket kérjék. A szülők azon­
ban megtagadták a beleegyezést. A szerelme 
sek erre eiu! aztak és Székesfehérváron a 
*MMg*ar király* szállóban Inkáit béreltek. 
Tegnapelőtt reggel 7 órakor lövés hallatszott 
a szobából, s mire az ajtót felfeszitették, a 
két szerelmest az egyik ágyon átlőtt szivvel 
halva találták. Mellettük revolver és két levél 
feküdt. Az egyiket Horváth irta a másikat a

ieány, atyjához. Ezekben azt panaszolják, hogy 
miután egymáséi nem lehettek, az élettől meg. 
válnak. Utolsó kivántágnk a t, hogy kötőt tirba 
temessék el őket

— (A  m a g y a r  r e n d Ő r h a tó a á g o k
é s  a  k ü l f ö ld .)  A belügyminiszter körrende- 
tetet intézett a törvényhatóságokhoz, mely 
rendeletben megállapítja azt, hogy a hazai 
elsőfokú rendőrhatóságokaak sürgős esetekben 
külföldi hatóságokkal közvetlenül való érint­
kezése esetén a francia  nyelv használandó. Ez 
a rendelet érdekes azért, mert a német ható­
ságokkal való érintkezésnél is a francia  nyel­
vet kell ennek a readeletnek az értelmében
használni.

— (S ik o a  u t .)  A hó ma reggelre is­
mét megfagyott s különösen a kocsiutakon 
nagyon is síkos volt. így esett aztán meg az, 
hogy a többek közt egy szeneskocsiba fogott 
ló ép a Mária-utca sarkán elcsúszott s moz­
dulatlanul terült el a földön. A gyorsan jött 
segítség megmentette minden bajtól a lovat 
gazdástul együtt, a kinek vigyázatlansága 
okozta, hogy a ló elcsúszott. Nem hajtott 
kellő vigyázattal.

— ( F a l u s i  e m b e r  a  v á r o s i  J á r ­
d á n .)  Vráte Stipó bejött ma Pécsre, de mi­
előtt beljebb került volna a városba, a siklósi 
utcán betért az egyik korcsmába csak egy 
kupica pálinkára. Persze lett abból több is. A 
mint aztán kijött a kapun s rálépett a sikos 
asztaltra, lábait még inkább bizonytalanabbul 
egyengette, mint előzőleg s ennek következ­
tében már a tizedik lépésnél úgy elvágta ma­
gát, hogy mozdulni sem tudott. Visszavitték 
a korcsmába, a hol kipihente a fáradalmakat 
s azután óvatosabban lépdelt tova.

Előfizetésre való felhívás.
A most kezdődő ezerkilencszázegyedik 

esztendő alkalmából uj előfizetést nyitottunk 
lapunkra.

A huszadik századba lépvén, lapunk 
iránya most is a régi, politikai ügyekben füg-

— Ugy-e náladnál is szebben ir ? 
kérdé az agg nő, kinek tetszett a kerek irá-, 
— bizony tud ő, tanult a városban !

— De ceak két évig — tette hozzá 
Dunya — s hangja kellemesen csengett.

— És miért? — kérdém csodálkozva.
Azt hisxem, ostobaság volt ez a kérdé­

sem, mert Dunya mosolygott, én meg elkomo 
rodtam.

—  Hát nem tanulhattam tovább — 
mondá komolyan Dunya — atyám nem birt 
tovább iskoláztatni.

Belénéztem az írásba.
— Hát Márta ? Tud ő is ? — kérdém

újból.
— Tanítom némelykor — telelt Dunya 

s zavarba jött.

Mar egészen megismerkedtem Dunyával 
s egész másnak találtam, mint tegnap. Cso­
dálkozva tekintettem rá. Minden mozdulata 
természetes, mondhatni elbájolo volt. Némely­
kor hatrasimilotta arany hajfürtjeit hosszúkás 
szép ujjaival s mindezt könnyedén, elbajolóan 
tette. Mikor beszélt, kicsiny szája szélesebb 
lett egy kicsit, arcán két gödröcske jelent meg 
s mindez gvermekiessé, naivvá l^tte Hangja 
is különösen csengett, édesen de egyszersmind 
szomorúan is. S mindehhez jól állt viseltes, 
gyenge ruhája. Egész len\<n a vigság és az 
epedés vegyüléke uralkodott — nekem ma 
gasztosnak tűnt fel ; nem tudom hogyan ? 
egyszerre c-ak azt kívántam, hogy folyton a

közelében lehessek. Arra gondoltam, hogy 
Martával együtt engem is oktathatna.

— Te Dunya, te jó testvér lehetsz - 
mondám s Dunya gyengéden tekintett rám.

— Miért? — kérdé kedvesen.
— Hat azért, mert tanítod Mártát.
Dunya mosolygott s megsimogatla haja­

mat. Ez felbátorított s ugv éreztem magamat, 
mintha testvérem előtt áilnek.

— Ha könyvekre van szükséged, elho­
zom őhet. aztán Mártát is taníthatom ; majd­
nem azt mondtam, »téged is.«

— Hozd el ! Vasárnaponként tanulni fo­
gunk, könyveidet ne féltsd, úgy vigyázok rá ­
juk, mint a magaméira.

Nagyon vig, elégedett voltam, büszke 
voltam, hogy Dunyának tehetek valami szí­
vességet.

Még s 'káig csevegtünk. Midőn Dunya 
beszélt, áhítattal, élvezettel hallgattam szavait. 
Az agg nő mar elkérhette *kavécskáját« s 
Dunyát is meg akarta v. le kínálni.

Abban a pillanatban szaladt be Márta, 
egészen magánkívül az ijedelemtől.

— Dunya, Dunya, bátyánk rosszul van, 
gyere gyorsan !

Mindnyájan odaraLdluri!-. Jovof a lá­
dán feküdt, áz és köhögés gyötörte.

Az a.tig iő  gyorsan szaladt vissza és 
cukros vizet hozott. Midőn Jőszit magához 
tért, nővérei ágyba fektették s mindnyáján 
elhallgattunk. Mária, betakarta bátyját, a hö 
nyes szemű, halavány Dunya csak e/.t suttogta :

— Orvosság kell — ■ az ablakhoz állt 
és mereven tekintett valamerre a messze­
ségbe . . .

Künn pedig késő volt már. A völgyet 
sürü köd borította, az ólomszürke felhőkkel 
borított ég változatlannak látszott. Hideg, ned­
ves szél rázta a meztelen ágakat és söpörte a 
sárga, hervadt leveleket, mi pedig hallgattuk 
a messzeségben zúgó szél tompa, felséges 
zúgását . . .

IV.
Azóta napos vendég voltam tál József 

nem kelt tel többé az ágyból, nővérei ápol­
hatták s varással és hímzéssel keresték meg 
kenyerüket. Anyámat ia megkértem, hogy ad­
jon nekik valami munkát Éjjel nappal dol­
goztak s életüket ily egyhangúságban töltötték.

Az őszi eső beálltával Dunya is komo­
lyabb lett. Ritkábban beszélt velpm — csak 
mosolygott némelykor s aztán újra gondola­
tokba meiült. Akárhányszor láttam, a mint 
ölhetett kezevei maga elé nézett szép sze­
mével, valamerre az őszi tájra. Haiuvány ar­
cához jól illett szomorú-ága, érthetetlen epe­
déibe. Sik-z»r akartam abból a márványarc­
ból, merev tekintetből lelkének titkait kiolvasni 
— sejtettem, hogy lelke oly tiszta mint a 
kék lő ég. Ék h* ily énkor beszélni akartam. 
Dunya felrezzent » ajkára tette ujját :

í — Pszt, Joszif alszik, — suttofá ko­
molyan.

S ilyenkor mindig lecsendesedte n s to­
vább néztem Du ti y a munkás ujjait C-ak a

$
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getlen, szókimondó és igaz m arad. A magyar 
politikai életben nagy átalakulások várhatók s 
Ausztriával való kiegyezés ügyében erős küz­
delmekre van kilátás. Az országgyűlés is utolsó 
ülésszakát éli 8 as altalános képviselőválasz 
tások idején szükség van arra  a független, erős 
ellenzéki irán yra , melyet lapunk m ár huszon­
nyolc év óta képvisel. Mi továbbra is az ellen­
zék hü harcostársa maradunk s lapunk min 
denkor függetlenül, a negyvennyolcas ellenzék 
elveinek megfelelően fog küzdeni az önálló, 
független M agyarország érdekeiért. !

Városi és megyei ügyekkel ezután is be­
hatóan foglalkozunk az országos politika mel­
lett. Itt is az őszinte igazmondás és a város 
s a megye érdekeinek szem előtt tartása  fog 
bennünket ezután is — mint eddig — mükö 
désünkben vezérelni s célunk általában m in­
denkor a nagyközönség érdekeinek hű és lelki­
ismeretes szolgálata lesz, a mint ez volt a 
tekintélyes múltban is mindig, mely lapunk 
mögött áll.

Az ország és külföld nevezetesebb ese­
ményeiről távirati tudósításainkkal megelőzzük 
mindenkor úgy a fővárosi újságok, mint — 
naponkint este jelenvén meg — a reggeli lapok 
közlését is s minden nevezetes eseményről la 
púnkból a leggyorsabban és hitelesen értesül 
olvasó közönségünk. E mellett hírrovatunk 
élénkségére és változatosságára belső munka- 
társaink és tudósitóink mindenkor nagy gon­
dot lorditanak.

Jövőre is könyvalakban közlendő érdek- 
feszitŐ regényekkel és tárcarovatunkban  az 
irodalom színvonalán álló közleményekkel bő­
ven gondoskodunk olvasóink szórakoztatásáról 
is. É s hogy a  családokban a gyermekek is 
m egtalálják lapunkban olvasm ányaikat, heten- 
kint egy-egy gyermekmesét fogunk e célból 
ezután is állandóan közölni. Szóval mindent el­
követünk, hogy minden tekintetben kielégítsük 
olvasóközönségünknek egy a modern igények­
nek megfelelő napilaphoz fűzött várakozását

À pécsi kir. táblai értesítőt minden hé­
ten csütörtökön este megjelenő számunkban 
ezután is közölni fogjuk, a mi nem csak az 
ügyvédekre, de minden ügyes bajos félre nézve 
is aktuális fontossággal bir, kinek bármily jog- 
ügye a királyi Táblához kerül.

Törvényszéki csarnokunk, tanügyi rova­
tunk, irodalm i és művészeti híreink, közgazda- 
sági közleményeink mindenkor teljesen meg­
bízható, érdekes és gyors értesüléseket tartal­
maznak. > \ ,i

Előfizetési á ra k  :
Lapunk előfizetési ára, mely az összes 

napilapok között a legolcsóbb, a következő : 
az 1901 ik évre (január—decem­

berre) ......................................... 20 kor. — fill.
félévre (január—júniusra) • • • 10 kor. — fill. 
negyedévre (január—márciusra) 5 kor. — fill. 
egy h ó n a p r a ................................ 1 kor. 70 fill.

Az előfizetés legcélszerűbben postautal 
ványnyal eszközölhető. Előfizetések a „Pécsi 
Figyelő* kiadóhivatalához (Pécs, Mária-u 
1. sz. a.) küldendők.

Mutatványszámokat kívánatra bárhová 
küldünk.

Hazafias tisztelettel
a „ P É C S I  F I G Y E L Ő *

.szerkesztősege és kiadóhivatala

sziné táncestébe saját helyiségében, felolvasás 
sál. énekkel és szavalattal egybekötve.

••
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atkálikus természetes
t-'/j

s a v a n y ú m ?

M I N T  N YALKAO LD Ó  S Z E R
Pécs fezab. kir. váró*

.e te o r o lo g i& i  alionaH.se, jo g y s te t^ i,
1901. január 3 délután 2 órakor

Barometer (redukált) --- 767 9 mm. (emelkedő) 
Hőmérsék =  — 7*8 °C.

» maximuma : 7 5 *C 1 
» minimuma: —12 6*C / tegnapi.

Páranyomáü : 1.8 mm.
Relatív nedvesség : 72.
Felhőzet : 7* Cir-Cum. N.
Szélirány s erő : VV. 2. —
Csapadék 24 órai : 0 5 mm. *
Hó 4 cm.
Hideg idő, némi borulással.

Dr, 0{ir*r.

úgy magában , mint meleg tejjel vegyítve 
KÖ H Ö G ÉSN ÉL, R E K E D T S É G N É L , TÛ -

DÖHURUTNÁL stb

leg jobb g\ óg\sikerrel ajánltatik.

NEHEZEN EMÉSZTŐ, GYOMOR- 
HURUTNÁL KITŰNŐ HATÁSA

VAN!
Mindenütt kapható.

Folyószám 94. Idénybérlet 94. Páros bérlet.

F a rs a n g i n ap tár
Január öt Kereskedőiíjak tánccal egy­

bekötött hangversenye a Vigadóban. —
Január tizenkettő. Jogasztancestély a 

Nemzeti Kaszinóban. — Magyar államvasuti 
altiszti olvasókör bálja a Vigadóban. —

Január tizenkilenc Pec*i Dalárda tánc 
cal egybekötött dalesiélye a Vigadóban. — 
Piknik a jótékony nőegylelben. —  Pécsi Pol­
gári Raszmó táncestéivé <aját helyiségeben. 
— A siklósi izr Jótékony nöeg\let calicot 
bálja Siklóson a Pelikánban —

Január huszonhat. Nagy munkás bál a
Vigadóban. —

Fobruár kettő. Lakatos-bál a Viga­
dóban —

Február kilenc. A *Nemzeti Kaszinó*
bálja.

Február tizenhat. A Pécsi Polgári Ka

N emzeti színház.
V. » ■■

M a, p é n t e k e n ,  j a n u á r  4 én :

A  k i»  s z ö k e v é n y .
Operetté 3 felvonásban.

Személyek t

Lord Coodle............................................. Vágó Béla
Lady C o o d le ........................................ Nagy Vilma
Stanley Ed v á r d ....................................Delli Lajos
Stanley Dorottya.................................... Jeszenszkyné
Gray t in n ie fr id ....................................Gergely G.
Flipper Jo c k e i .........................................Nádassy József
Barely K öbért........................................ Ktlredy Gusztáv
Tam arind................................................. Németh János

H o ln a p ,  s z o m b a to n ,  j a n u á r  5 -én  :

T r í  v ia t a .
Verdi nagy operája.

sercegése, vagy Joszif köhögése hallatszott 
néma csendben.

És igy mindenben szót fogadtam Dunyá- 
ik. Még most sem tudom, hogyan nevezzem 
;en visszonvomat. de tudom, hogy kis szi­
kiibe nemsokára a féltékenység fészkelte be
agát.

Falunkban élt egy szegény fiatal ember, 
indics Eminogin Péjo. Atyám nagyon sze- 

s gyakran adott neki munkát. Péjo por- 
en volt nagybátyjával, a kik elragadták tőle 
y ai jussát s e miatt gyakran bejárt a vá-
isba. , .

Egyszerre hideg lettem ezzel a rokon-
:enves, derék einberrsl széniben, mihelyt uj
íomszédainkhoz kezdett járni. Eljárt némely-
or hozzájuk, fát aprított nekik, megrakta
izüket, meglátogatta Joszifot, beszélgetett 
anyával és Mártává1, azután elment, de oly 
sendesen és észrevétlenül, mintha ott sem 
ítt volna. Dunya ritkán beszélt róla, de azért 
legíudtam Mártától, hogy még a varodból 
mienk Péjót * hogy apjuk is nagyon szerette, 

meg mindenben szót fogadott neki.
__ Talár szereti Dunyát ? — szakítani

ilbc Mártát.
—  Nem tudom.
— Hat Dunva őt ?
_  Actseffl ud im. Istenemre mouaomi 

-  feleit altat) nul a leány * Mégis gyűlölt m 
Zt a Pejót. Előbb szerettem látni szép javá 
át, fekete szemeit, kicsike, szép bajuszát s

most mindez gyűlöletessé vált előttem. Ka­
kasnak, fekete kandúrnak neveztem magam­
ban, de senkinek sem mondtam meg véleme 
nyemet, mert mindnyájan védelmezték volna. 
És igy ez/.el kellett beérnem, de azért nyíltan 
is mutattam, hogy nem szeretem. Ha bejött, 
elhallgattam, vagy elmentem az öreg kapitány- 
néboz « e mellett — magam sem tudom miért 
— nem szerettem a szemébe nézni. Dunya
__ úgy látszik — észrevette a dolgot, mert
egy napon szomorúan tekintett szemembe.

— Ugyan, miért gyűlölöd te Péjot ? —
kérdé részvétteljesen.

Éreztem, hogy arcomba szökik a vér s
lehajtottam fejemet.

— Nem gyűlölöm — rebegém.
— Ne is gyűlöld ! Ne vétkezz I 0  jó. 

latod, gondoskodik rólunk, szegény bátyánk­
ról. Ha tehetne, meglenne érte mindent !

Elismertem, hogy jó, de midón este el 
búcsú/.tara tőlük, még jobban haragudtam 
Pejora, sőt Du lyára is »lme, ö is védelmezi, 
ö is s-zeieli*, mondám magamban s elha'ár »z- 
tam, hogy nem megyek többé hozzájuk. Mér­
gesen gazoltam uj csizmámmal a sárban ; a 
sötét ég óriási gyúrmánynyá olvadt a tőiddel, 
éreztem, hogy az e ő kiálhatatlanul parkolja 
testemet. Feliem oltó a rettenetes sötétségtől 
s gyorsan osontam házunkba.

(Vége köv.)

Művészét, iradaiom
A. k is szökevény.

B e m u t a t ó  e lő a d á s .

— Saját tudósítónktól. —
Poca, 1901. jan. 3.

Angol operett ! E/, tetszik tudni, nem 
jelent mást, mint silány szöveget s sok táncot. 
Mozaik szerű az egész dar ;b A jelenetek nem 
involválják egymást, de valahogyan egymásmellé 
kerüllek, már a hogy a társszerzők azt meg­
írták.

New York szépe nálunk valóban ritka 
sikert ért el, pedig angol operette s tán en­
nek lehel felróni azt, liogv miután i-mét ngol 
operettéről van szó, a Kis szökevény nem hó­
dított. No persze. A N w Ywk szépéről ha­
sábokat Írtak a lapok s feldic-őrték az egekig 
s a várakozást tán még sem elégített a ki, 
sőt a szöveg nagyon elsőrendűnek bizonyult. 
Hirdettek A kis szökevényt is plakátokon, lapok 
ban s telt ház még sem volt A földszinti 
páholyok elkeltek, az emeletiek közül alig né­
hány s a földszint es k a tizedik sori/ telt 
meg, a karzaton meg c-ak lézengett egy-két 
lélek. A né/ő téren sem voll az kép látható, 
mint pl a New York szépének premierjén. S 
b ába a hangu'at is sokat határoz. S zsúfolt 
ház mindig liálá^abb az elismerő- dolgában 
is. Akkor mintha mindenki más szemüvegen

* • op/ttrrd iAM IhUL UJ. ÍStía* VM
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kertéiül nézne a színpadra. De tegnap nem 
▼olt telt ház s a publikum hideg volt. Az
első felvonásban alig tapsolt, pedig a darab rést érdemel
« K a m a  ̂ ■ mm tm m

A zenekar jól játszott s S im á n d y  úgy a 
betanításért, mint a dirigálásért teljes elisme-

jának ígérkezett.
A darab zenéje dallamosabb, mint a 

New-York szépéé, bár oly hatalmas karok
nincsenek benne, mint abbaa voltak. Angol 
operette, a zenéjét is ketten alkották, a re* 
miniszcenciáktól természetesen egyikük sem 
tudott menekülni. Oh ez nem hiba, sőt di­
cséretet érdemelnek, hogy szép dolgok nyo­
mán haladtak. Természetesen zenéje is mo­
zaikszerei s nem szerves egész, melynek nincs 
is természetesen egy alapgondolata, egy alap­
dallama, thémája, melyet legalább variálni le­
hetne. Bizonyos könnyedség ömlik szét a ze­
nén s a szép melódiák egymást követik. Ez 
ellen természetesen nem lehet 8 nem is aka­
runk kifogást emelni.

A darab meséjét tegnap esti számunk* 
ban közöltük s nem füzünk hozzá kommen* 
tárt s csak annyit jegyzőnk meg, hogy — va 
lószinü rögtönzések voltak, ámbár lehet, hogy 
a szövigkőnyvben benn vanüak — nehány si­
kamlós s nem is igen burkolt mi egyetmást 
hallottunk, melyek ugyan eltévesztették a ha­
tást, mert még a férfiak sem igen mosolyog­
tak rajta, erőltetettek voltak és ép ezért ízlés­
telenek.

A darab rendezése ügyes kezekre vall, s 
Kádzssynak  az erdeme. A színpad élénk foly­
tonosan s fennakadás csak fgy esetben volt. 
Nem lehetett oly gyorsan átöltözkődni, lévén 
a gyakori öltözködés ép úgy, mint a •szok­
nyaránc* s a pikkoló fiú, valamint a kés az 
angol operettek egvik fő kelléke — már a 
mint az eddigiekből láttuk.

A kiállítás mosdhatni pazarul fényes. 
Különösen Velence látképe sikerült kitünően. 
Úgy tudjuk Éltető Gyula festette, s művészi­
i g  festette meg. A nagy kanális, a dogé pa­
lota stb. remek látványt nyújtanak s ez a 
háttér maga megérdemli, hogy aiegrézzék. 
nagyon szép színárnyalatok vannak rsjta s a 
lenyugvó nap aramsug^rai bájosan játszanak

Hiszszük. hogy a második s a harmadik 
előadás nagyobb sikerrel fog vég/.Cdni s a 
darabot igazán meg fogják kedvelni a sok 
szép melódiáért, mit henna találunk. (C.)

nagy a felháborodás Fűik Miksa újévi be­
széde miatt. Ezért p p o n y i  Albert gráf 
is áiiitólag már holnap Budapestre érkezik.

11

ö n g y ilk o s  ifjak . (A , Pées,
Figyelő* eredeti távirata.) ‘P o l im e r  József
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Törvénykezés.
§ Az utazó közönség figyelmébe.

Előfordult eset alkalmából a kir. kúria, a bu­
dapesti kir. Ítélőtábla ítéletét helybenhagyó 
legutóbb hozott 41 K J— 99 sz. döntésével ki­
mondotta, hogy azon utas, aki a rendes köz­
lekedési utat mellőzve a felállított figyelmez­
tetőkkel is tiltott és rendes átjárással nem 
biró pályatesten önkényüleg bármi ok által in­
dítva hatol át és e közben a pályatesten át­
haladó vonat áltai elüttetik és életét veszti, 
halálát csak saját hibája által idézte elő, s az 
a vaspálya terhére anrál kevésbbé róható, 
mert a vaspálya alkalmazottjainak nem áll 
módjában minden egyes utast a fennálló tilal­
makra figyelmezletni.

T a n ü g y.
T anrend a jogliceum on.

Pécs 1901. jan  H.
A pécsi püspöki líceum jog- és állam­

tudományi karának tanrendje az 1900/1 ki 
tanév második felére megjelent.

A tanrend szerint az előadások tartása 
a jogliceumon, hol a beiratkozások héttőn kéz 
dödnek és f. hó tizenötödikéig tartanak, a kő­
vetkező :

Angyal Pál dr. előadást tart a »reform  
törekvésekről. a büntetőjog terén* heti egy 
órában : az ember élete és testi épsége elleni 
büntetendő cselekményekről heti knt órában s 
a fótárgyalásról heti két órában és előadja a 
büntetőjogot heti öt órában.

a .a H>Bu8 «r«. uajusan ja .sz a n a s  . . ,  Emil dr. előadja a magyar állam
a habokkal. S a Isgunán gondolák siklanak K 0?0* ''* h?lt 6rói)an s ug\anerrői a bö'cse-
ide s tova Az illúzió teljes D6'1 ál,arrKK világában előadást tart heti kétide s tova Az illúzió teljes

A szereplők te jes ambícióval játszottak 
s tán erejükön felül dolgoztak

órában.
Jellach ich  István dr. elösdja a közegész-

A címszerep Gergely Gizel’ának jutott 8 hftt‘ két órában
bár minden tehetségét latba vetette, mégsem 
▼olt oly sikere, mint Fifinek Különösen ki 
kell emelnünk, hogy igen diszkrétül játszott s 
a második felvonástól kezdve sűrűén kapott 
tapsot. Szinrelep'ekor két gyönyörű virág-
Ír ê n > n I mb... Il — Ai . 1_ i  ' 1 t  ». . • mm

Késm árky  István dr. előadja az egye 
temes európai jogtörténetet heti öt órában és 
az egyházi vagyonjogot heti két óraban.

Kopcsányi Karoly dr. előadja a m a­
gyar magánjogot heti öt órában; a bánya

m ^  a .Æ. ■ _ A _ ■ # 0  0 %  M m m m

ko.*-ar at nyújtottak fel a nézőtérről. Nem volt I ̂ ot heti llárom órában; a házassági jogot
« - i __ 1 t . A _ I UaIÁ ------ É _ i L » Aa MM « A

egészen hargjána). de énekelt, a hogy tőle 
telt. Sikkesen tárcolt. s kfdvesen játszott. 
Kis pihenés nem ártara hangjának, melyen
tud ő szebben is énekelni, mint már meg­
mutatta.

A ádassy volt a legjobb az összes sze­
replők között s lóbálon óriási siker* aratott. 
Kozma István egyetlen dalát nagyon szépen, 
érzéssé énekelte e*. Ö kapta az első tapsot. 
Sztrmuy Olga fényes toilettjeiben ragyogott s 
voltak sikerei bár éneke kissé gyenge volt.

Aémeth Janos, mint Tamarind testvér 
igen jó volt s még jobb lehetne, ha diszkré- 
tebbtil tudná adni, de tán ez lehetetlen, mert 
Ő mind g a karzati állóhelynek játszik s bizony 
rikitóan vastag színezést használ a hatás ked­
véért ott is, hol finomabb színárnyalatok szük­
séget elkerülhetetlenül érezzük A finom ko­
mikum helyett duiva burleszket szokott nyúj­
tani s ez akárhányszor ellenszenvessé teszi a 
páholyok s a töldszmt előtt.

Nádassyné és Sáfrány  Vilmos a har- 
madik felvonásban igen szép táncot mutattak 
be, melyet rendkívül ügyesen s sok sikerrel 
táncollak. Meg is kellett ujrázniok.

Simon Mariska is kitünően táncolt, bár 
énekéről ugyanezt nem mondhatjuk el, mert 
szörnyen rekedt volt. Gyönyörű virágkosarat 
kapott a tapsokon kívül.

heti három óraban és az örökösödési jogot 
heti egv órában.

M ihál f f  y Ernő dr. előadja pénzügytant 
heti öt óráben ; az állam számviteltant he[\ 
két óraban és a közigazgatási politikát héti 
három órában.

Mutschenttacher Viktor dr. előadja a ma­
gvar pol ári törvénykezési jogot be i öt őrá 
ban ; a kereskedelmi ügyleteket heti n é .y ú ra-

» a st*rzÖi jogot heti egv órában és a 
telekkönyvi eljárást szintén heti egy órában.

Rézbányái Ján os  dr. előadja a legújabb 
történelmet a francia forradalomtól napjain­
kig heti négy órában és a művelődéstörténel 
met heti négy órában.

Schaurek Bódog dr előadja a községi
közigazgatást heti két órában ; a nagyvárosok
statisztikáját heti egv órában ; a statisztika
történetet heti két órában és a statisztikát 
heti öt órában.

Vasváry Ferenc dr. előadja a pandek- 
iakat heti nyolc óraban és a róm ai örökösö­
dési jogot heti kél órában.

tizenhétéves tanuló rossz bizonyítványt 
kapott karácsonykor s ezért, ma éjjel bu. 
dapesti lakásán mellbe lőtté magát. 4 
súlyosan sebesült öngyilkosjelöitei, beszál. 
litották a Rókus kórházba. — Lőw  Richard 
huszárönkéntes a Ferenc József-laktanyi 
melletti lakásáu halántékon lőtte magát. 
Eszméletlen állapotban szállították be i  
helyőrségi kórházba. — Nedtcs Emil bel- 
ügyminiszteri dijnok eltűnt lakásáról s 
hátrahagyott levelében kijelentette, hogy 
kétségbeesett helyzete miatt, melybe köay- 
nyelmüsége döntötte, öngyilkos lesz.

—  K o f a h á b o r u .  (A „Pécsi Fi­
gyelő* eredeti távirata.) Újvidéken a k0- 
Iák közt az uj helypénzszabályzat miatt való­
ságos lázongás tört ki. A városi hatóság 
állítólag katonasággal log rendet csinálni 
ha másként meg nem fékezhetők. Ötszáz 
piaci árus Rchonyi képviselőt kérte fd 
közbejárásra

— J é g z a j l á s  a  D u n á n .  (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A jég. 
zaj lás megindult a Dunán. A helyi pro­
peller-forgalmat Budapesten beszüntették. 
A korcsolyapályák megnyíltak.

— T ö m e g e s  k itérés. (A „Pé.
esi Figyelő* eredeti távirata.) A márma. 
rosmegyei Szacsal községben száz oláh 
család a lelkészválasztás miatt bejelentette 
hogy a görög-katholikus vallásról áttér a 
görög-keleti vallásra. A lakosokat egy er- 
dély i lelkész izgatta lel A főszolgabíró az 
alispántól sürgősen kért utasítást, hogy 
mittévő legyen.

— K an y aró járv án y  N agy­
váradon. (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
*á\irata.) Nagyváradon oly nagy mérték­
ben lepett fel a kanyarójárvány, hogy a
város összes iskoláit hatósági rendeletre 
bezárták.

— lo lv a j  k aton ák . (A „Pécsi 
btgyelő* eredeti távirata.) Nagykanizsán 
Alföldi István őrvezető Borsos Pál gya­
logossal ezer koronát lopott s aztán mind­
ketten polgári ruhában megszöktek. Kö­
rözik őket.
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— A n gol-p ortu gál szövet*
’ (A .Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) 

A portugál király niai trón beszédében 
megemlékezett Portugália és Anglia szo­
ros szövetségéről kiemelvén, hogy Portu­
gália a délafrikai háború alatt gondosko­
dott smvereni'ásj jogainak biztosításáról.

V. 28
29

V. 28 
29(

KIR. TABLAI ÉRTESÍTŐ.

V. 281

T Á V I R A T O K

A három szecessziós hölgy kosztümje
épen nem szecessziós.

A korm ánypárton
höng aa egyetértés. (A
Figyelő eredeti tavirata.) A szabadelvű 
pártnak volt nemzeti párti tagjai között

dü-
Pécsi

1900. évi december hó 31-én s köv. napokon elintézett
ügyek.

(K övld ltéiek  M agyarázata 1 hh. «  helyben- 
hagyva, m t . «= megváltoztatva, rmv. =  rérzben meg­
változtatva, f®. feloldva, rend. «= rendelvényileg 
viüza, u n . megsemmisítve, nn*. részben meg­
adat 'ott)™ ’ T" ’ “  viaszautasitva, baa. «  hely nem

1. P o lg ári tanára,
Előadó ; Pitch Antal.

V. 33JÓ. Vita Rozália — Szalai Endre s t. 2000 kor, 
— hh.

3380. Rusznyák Mariska -  Polgár Lajos háza», 
felb. — hh.

V. 29; 
29

Bqe

V. u<
33:

32«
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III. $$io. ^ r> Aladár — Ritái János végreh. — fo. 
3328. Huth Miksa — Kdnigstein Katalin stvégreh.

— fo
$$88. Nagy-Kanizsán elhalt Talabér János hagy. 

ugye. — hh.

Előadó : Tóttössy Béla.

V. jaoo. Kolovics Zsófia - Kolovics Lajos s t. 1500 f.
— tmv.

III. 3320. Balog DJvid s t. — Kis Sámuel s t. ing. birt.
— hh.

$$86. Dr. Szászy Endre s t. — Geiger Gyula bizt.
—  niT.

Előadó: Kaujmann blindât.

V. $100. Kern 6c Corap. cég — Vermes Dávid 1496 
kor. $6 fill. — fo

326$. Fischer Herman — Friedlander Salamon 101$ 
kor. 02 fill. — rmv

$$41 Szivér István — Pap János 11 írt 62 kr. — hh. 
III. 3340 loszt Jakab — Kramer József végr. — hh. 

$$46. Kaufman Adolfné — Kaufmann Adolf végr.
— mv.

Előadó : Holies Gyula.

V. $$69. Bíró Mihály — Schófler ílona válóper. -  hh 
$$$8. Bán István — Sági Erzsébet » hh
$$4$. Tóth Julianna — Vörös István » — hh
3344. Vukovics Jocó s t. — Szokolovics Kosxta 

köz. rasamt. — hh.
3368. Biró János — Tóth Julianna válóper. — hh.

i l .  P olgári U n ie s .

Előadó : Rákk Gyula.

Î3I7- bzelesztei Benő — Nyuli ignácaé s t 1217 
kor. 38 fill. — hh.

3382 Ichdn Ferenc s n. -  Nagv Ltvánaé kötv. 
kiad — hh.

III. 3384. Kratofila Jáuos — Szombathelyi Péter s t 
végr. -  rend.

tílőadó ; (Jrajj Karoly.

UI. 3137. Kertész György s t. -  Boayár József s t. 
zjogtórl. — mv.

3170. Berta Sándor felszólalás. — fo.
3227. y áld János s n. -  Nagyszebeni fdldhit. inté­

zet zjog. — rend.
3229. Ritthngcr József s o .  — tjog bek. -  hh.
3230. Bonyár Julianna — Bonyár Samu perfelj. — 

rend.
3279. Podvinec és Heiszler cég — Szabó Katalin 

végr. — rend.
3373. Dr. Auber Tivadar -  Dózsa Adára s t. végr.

— hh.

Előadó : Zsabokrs[ky Ferenc.

h l  3309. ózv. Németn Jino.ué — Hampó JáaOs végr.
— rend.

3824. virág Józ>et — Csoulu Józ.ef végr. — mv.
3325. Marcali ált. Takptár — tíita József s t. végr.

— hh.
3326. Marcali ált. Takptár — Bata József s t. végr.

— hh
3347. Rutt Mór — Petrus Mihály s n. végr. — hh . 
3372. Riab Aulai — ózv. brenkl Fereucné s t. végr.

P K  C S I  F 'd  Y 1 0

Előadó: Kaujmatm Nándor.

V. 2982.
3103.

Csorba Ede ■ t. — Kohn D. L. 427 frt 27 kr. 
Weisz Sándor — Menczel Károly 707 frt 
22 kr.

3366. Reif Róza — Reif Károly előtérj.
3214 Vargha János — Stauber Ignác visz. kóv. 
3395. Günsberger Mór — Friedmann Ede 300 kor. 
3397. Pécsi kér. betegsegélyzó-egylet — Ritschl & 

Comp. $603 kor.
111. 3402. Tauszig Vilmos — Milán Urcic 112 kor.

Előadó : Holies Gyula.
V. 3318. Thury Lajos — Gróf Benyovszky Béláné s t  

819& frt.

Fees táros háztulai lono sóinak
névjegyzéke

1

H 7 °
ÎÎ71*
Î3&7-
339»-

3399

Steiner József — Engel Betti válóper.
Wetzl Krisztina — Manner Pál válóper. 
Egyed Sándor — Múller Mária válóper. 
Murin Andris — Murin Gusztáv s t. köz. 
mszúnt.

Nagy Julianna — if). Orgyán János válóper.

n
a helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák,

illetve dűlők szerint.

Kapható kiadóhivatalunkban.
két kötet ára 3 korona.

V. 2897. 
2928.

V. 2812. 
2907

— ms.

Büntető tanáén.
Előadó : Boci Alajos.

Ferenc Jáios hat. ell. erdaz -  fdt. kit. 
Farsan ; latrán a t. s t. sért. — főt kit

Előadó: .Angyal Pál.

Sabján János gond. ok. súly. t. sért. — kiég. 
Horvát Adam s n. m. okir, ham. — hh,

Előadó : Nábraeifty Lajos.
V. 2815 Kováé* István s t m. okir. ham. — kiég.

Előadó : Varga Nagy István.

V. 2976. Nemes János hat. ell. kih. — főt. kit.
2926, Keresztes Tóth Ferenc s t. súly. t. sért. — 

főt. kit.

E lintézésre kitűzött ügyek.

Bejelentések 1901. évi )an. hó 7. s kóv. napjaira.

I. Polgári tan L».
Előadó: l  ilcb A .hu.

V. 1264. Arpásy Kálin in — Arpisy Kornélia óröks.
3339. Péter János — Bakó Józ>ef s n. tjag. bek.

Előadó : Tűttóssy Béla.
3040. l aka ó János — N»gy Jánoj s t.^kut haszn.

mszünt. ■ -m
3254. Hegedűs Ede — Nuukovics Gyula 936 frt 45 kr.

II. Polgári
Előadó : Rökk Gyula.

V. 3321. Varga Imre — Varga Mihály s n. ing. birt. 
3323. Uvola Tosó s n. — Barifoki Gyöigy s n. 

ing. tjog.
3379. Kolovics Andrásné — Brigovácz Andrisné 

végr. érv.

Előadó: Graff Károly.
V. 3243. Berghoffer János — Pol ics Ilia szolgalmi jog 

mszúnt.
I I I .3237. ózv. Visszay Sándorné — Vörös János végr. 

3274. Frányics Mika — Alagics János s t. zjog. töri.
3281. Eizer János — Dr. Németh Arthur zjog. elój.
3282. Karth Antal sn — Hegedűs János s n. tjog bek. 
3327. Schvarcz Emáouel felszól.
3345. néh. Miskolczi Ferencné s t. tlkvi ügy.

Előadó: Zsabokrsiky Ferenc.

II. , 3374. néh. Auber János s n. ónk. árv.
3383. Győrtfy János — Horváth Agostonné végr 
3385. Stern Klroly -  Mehlman József s t. végr 
3389. Csáktornyái takptár — Spiegl Albert végr. 
3415. C ákioruyai takptár — Spiegl Albert végr.

Büntető tanács.
Előadó : Boci Alajos.

V. 2941. Ifj. Fodor János s t. lopás stb.
2961. Armuth Náthán > t. becs. sért.

Előadó : Angyal Pál.

V. 2924. Schober Adám erőszakos nemi köz.

Előadó : Varga Nagy István.

V. 2900. Deszáncsits György sikk.
2954. Szabó Patri István súly. t. sért.

III. 2945. Huszár Angyó János s t. sikk.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő4ZAUTTEB GUSZTÁV PLEININGEB FERENC
TAIZS JÓZSEF

kiadó.

10295 sz.
Tkvf 190a

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Szlipcse- 
vica Mátyás végrehajtatónak Mathievits J 6- 
zsetné, Jelinek Mari végrehajtást szenvedők 
elleni 800 korona tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényiszék 
és a pécsi kir. járásbíróság területén lévő, 
Pécs vváros határában fekvő s a pécsi 4337. 
sz. betétben telvett 1. 1898/1, 1898/2 hrsz. 
79. sz. háznak Jelűnek Marit ülotö l/# részére 
1515 korona becsírban az árverést elrendelte 
s hogy a tentebb megjelölt ingatlan az 190L  
évi január hó 25-ik napján d. e. 9 órakor 
a pécsi kir. törvényszék árverési helyisé­
gében megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10*/, át, vagyis 151 ko­
ronát és 50 fillért készpénzben, vagy az 1881. 
évi november 1-én 3333 szám a. kelt. I. 
M. rend. § ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy 
az 1881 : 60. t.-c. 176. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál- 
talni.

Kelt Pécseit, a kir. törvényszék mint 
tkvi hatóságnál 1900. évi október hó 26-án.

Kereső,
kir. törvényszéki birö.

fórért már
1§0Í Január hó 12-in
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Maradandó és nagybecsű mii- és értéktárgyak nagy választékú raktára
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©

*oi

*0 !
?  !

f* »

!

p é c s i  é k s z e r é s z  é s  ó r á s ,

ki tisztelettel értesíti a n. é. közönséget, hogy alkalmi — különösen karácsonyi és újévi ajándéknak alkalmas legújabb és 
legszebb ajándék tárgyak minden várakozást felülmúló választékban érkeztek a raktárra és kéri az igen t. közönségnek szives

érdeklődését és pártogásá* ; a sokféle áruk kivonatos jegyzéke alant soroltatik úgymint : ,'r

i

o
♦»
03

l

Az ékszer- és ötvös művészet remekei között a legszebb brilliáns függők és gyűrűk a legfinomabb és legneme­
sebben csiszolt drágakövekkel gyönyörű kivitelben és legtartósabb foglalatban.

Valódi ezüst tárgyak, szabadkézi kalapált munka, gyönyörű kivitelben u. m. disztálak, asztali állványok, kompot- 
tálak, virágtartók, serlegek stb. Továbbá olcsó és értékes ajándéknak az idei karácsonyra ajánlhatók a következő tárgyak :

*  i
2 !

Valódi arany nyakkendő tűk a legiziésesebb kivitelben
Párisi zománcozott amulett a legjelesebb művészektől festve, tűzben zománcozva 
Valódi arany nyaklánc itju hölgyek részére nagyon szép kivitelben 
Valódi arany kézelő gombok a legújabb és legjobb csukó szerkezettel 
Épugy valódi arany inggombok
Legszebb angol börtárcák valódi ezüst monogrammal, esetleg ezüst sarok és tetszés szerinti véséssel 

diszitve
Ugyanolyan pénzerszények, különösen hölgyek részére 
Valódi ezüst séta pálcák, legfinomabb és legritkább külföldi fákból 
Valódi ezüst szivar, cigaretta és dohányszelencék, elegáns kivitelben 
Valódi ezüst angol oxyd, női óra, kitűnő pontos járású
Pontos és rendszeretó uraknak nélkülözhetetlen, kitűnő szerkezettel biró pontos járású ébresztő zsebórák 
Legszebb china ezüs gyümölcstartók és asztali állványok 
China ezüst névjegytartó

» » ezukor és vajtartó kristály üveg betéttel
Valódi arany angol nyakláncok szivmedaillon vagy párisi zománcozott amulettel elegáns kivitelben 
Legszebb párisi amulettek valódi ezüst

3 írttól kezdve
2 -  6 0  írtig 
5 - 6 0  írtig 
1 0 - 1 2 0  írtig

3 -  1 2 0  írtig

2 .5 0 —4 0  írtig
2 - 2 0  írtig 
3  5 0 - 1 5  írtig 
7 5 0  4 0  írtig
6  írttól kezdve 
1 0  írt
2  írttól kezdve 
2  írt 
2  írt
16 írttól kezdve 
1 írt 2 0

• l v i> •
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Pécs belváros Király-ntcza 3G.
számú házban

egy tágas bolthelyiség
3  ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakással 
együtt a jö\ő IllÚ jllS  1-érC bérbeadando.

S

trsr Hirdetések a hirdetésbélyeg megszűnése folytán
jutányosán felvétetnek a

„Pécsi Figyelő14 W ira lá lm IMS
li*

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainak
a kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja

• #4
1 kg. kávét nyersen 
t » » » Ma­
nilla minőség, Cuba 
és Ceylon csak — 

1 kg. gyöngykávét 
1 -  - - -

PÉ C SE TT, (Irgnl inasok utcája 24. sz.) a „feV ep k ak asáh oz
—  Ezen ezég ajánl i g e n  O l c . ó n ,  mig a készlet tart : -------- -

1  írt 1 2  krért

1
1

#
»

36
50

i
» Cubakávét finom 1 » 60 
» ai » légiin. 1 » 80

1 » Morca » arábiai 1 
1 » Arany Jáva kávét 1 

» legf. pörkölt »

80
80

1 1 » 50

»
»
»
»
a
»
a

c be 
ff *
*  E

*

S | A szesz és pálinka árának nagy adója dacá.ra m|p 
3 ,g ja  készlet tart, minden versenyen fulfil/ e(j.

3^10 5 m — «*-
■* . i  1 ao íO ®
4B o >**** Ut^ mmm 
/ • S p ï  c Cta *<t3

C o

I 0- M

dig még nem létező árakon uiAnl •
1 liter jó r u m o t ---------------- -------  50 krért
1 » finom és igen erős. za^natos

rumot theához — __ 90 »
1 palack lipp-Topp rumot, mely m ln-

d e"  w®r* a " ! > n  f i a i  é l i ,  0 3 5  literes 
1 ‘ ntcrcs 1 írt -  E gyed ü li e l­

á r u s ító t  a d e h é r  k a k a s « -n á l.

I liter legfinomabb jam aikai rum —  2 fit. 
C ognac — 0*35 liter 55 kr., 0  7 liter 1 írt
Thea, finom, 10 deka csak 
Legfinomabb orosz  karaván

10 deka — — —
Cukor, leipnik— lundenburgi, —

» 9 » kocka 1
P orcukor, saját őrlés 1 kg. — 
Liszt OO, kilója csak — —

— 40 kr. 
thea

—  80 kr 
1 kg. 44 kr.

» 46 kr
48 kr 
14 kr.

1 kg. pad ló -lakk , 2 óra a la tt.‘tökéletesen szárad, nincs szaga, a legjobb s legszebb áru csak 80 kr 
Továbbá m lndanfá la  füszer-áru a  legjobb rr ln ö ságben  és a le go lc só b b  á ron  szerezhető itt be.

Szives pártfogást kér, teljes tisztelettel

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elküldetnek. K Ö S z I  J á l l O S n é -
Taixa József könyvnyomdájában
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